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II. József császár utazása Magyarországon
II. József császár a felvilágosodott 

abszolutizmus egyik legjellegzetesebb 
képviselője volt. Korán érdeklődött az 
államkormányzati dolgok iránt és 
szorgalmasan tanult. Minden iránt ér­
deklődött, de különösen az akkori 
modem francia filozófiai eszmék ra­
gadták meg figyelmét. 1764-ben né­
met császárrá választották meg, 1765- 
ben pedig Mária Terézia maga mellé 
vette kormánytársnak és a hadügyi 
meg külügyi dolgokban szabad kezet 
engedett neki. Minden kormányzati 
ügy érdekelte és így észrevette, hogy 
a belügyi kormányzat terén nagyon 
sok a visszaélés. A visszaélések meg­
akadályozására terveket dolgozott ki. 
Azonban ezeknek a közigazgatási re­
formoknak elfogadására anyját nem 
tudta rábírni, ezért utazásokban ke­
reste nemcsak a szórakozást, hanem 
új ismeretek beszerzését is. Bejárta a 
nyugati országdkat, valamint az ural­
kodása alá kerülendő tartományokat, 
különösen sokat utazott Magyarorszá­
gon.

1780-ban, Mária Terézia halála után 
lépett trónra. Most már mi sem állt 
útjában reformterveinek megvalósí­
tásában, csupán a^magyar alkotmány 
gördített akadályodat elébe Magyar- 
országon. Hogy ezt az akadályt is el­
hárítsa, nem koronáztatta meg magát 
magyar királlyá, hogy ne kelljen es­
küt tennie a magyar alkotmányra. 
Ezért élete végéig „kalapos k irá g ­
nak nevezték. Szilárd meggyőződése 
volt, hogy alkotmányellenes rendele­
téivel és újításaival népei javát szol­
gálja.

II. József ismervén a magyar nép 
büszkeségét, tudta, hogy reformtervei 
Magyarországon ellenállásra fognak 
találni. Ezért többször utazott orszá­
gunkon keresztül-kasul, legtöbbször 
rangrejtve, szóba elegyedett a néppel, 
hogy kitapasztalja gyengéjét.

Pozsonyt©! Budáig
így 1782-ben hosszabb utazást tett 

hazánkban. Pozsonyba érkezve a po­
zsonyi színház igazgatója egy napon 
megjelent a császár előtt, két színla­
pot hozott neki s mély alázattal kér­
dezte, hogy a két színmű közül más­
nap melyiket adassa elő?

József császár a szereplő művészek 
neveit végigolvastra és ezt felelte:

— Látom, hogy nekem egyikben 
sincs szerepem, öj.i  tehát azt adhatja 
elő, amelyik önnek tetszik.

Pozsonyból Budára ment II. József. 
Néhány hetet töltött ott.

Egyik napon megjelent előtte egy 
budai ifjú és valami hivatalt kért tőle.

— Miféle nyelveket ismer? — kér­
dezte tőle a császár.

— Ismerem_a ruémet. magyar, latin, 
francia, spanyol és oláh nyelveket.

— Igazán szép, hogy ennyi nyelvet 
ismer — bólintott barátságosan a csá­
szár. — Ilyen felkészültséggel nyugod­
tan alkalmazom 1 kabinetirodámban.

Az ifjú csakhamar bevonult a csá­
szár környezetébe, de alig telt el egy 
hét, máris kiderii.t, hogy a német 
nyelven kívül egyetlen más nyelvet 
sem beszél. II. József maga elé rendel­
te és haragosan kérdőre vonta:

— Nem szégyent magát, hogy olyan 
vakmerőén hazud; itt?

— Bocsánatot k érek — tiltakozott a 
fiatalember. — Felséged azt kérdezte 
tőlem, miféle nyelveket ismerek. Én 
mindazokat felsoroltam, 'amelyeket is­
merek, de nem állítottam, hogy beszé­
lem is azekat.

Ugyancsak Búd in két egyházi fér­
fiú — egy premor. ;rei szerzetes és egy 
világi apát — kért kihallgatást tőle. 
József először a zerzetest hallgatta 
meg, majd távoz ea-után fogadta az 
apátot. r

— Mit jelent a fekete szín a reve­
rendáján? — kérdezte a császár.

— Á lemondást jelenti, felséges 
uram.

— Nagyon jó — mosolygott II. Jó­
zsef —, akkor könnyű lesz önnek le­
mondania az apátságról. így azt az 
imént eltávozott és apátságot kérel­
mező premontreinek engedélyezem.

II. József, mielőtt Budáról elutazott 
volna, még egy megüresedett hivatal 
betöltését is elintézte, mely hivatalra 
hárman pályáztak. József császár 
meghallgatta mini a három folyamo­
dót. Az első így okolta meg kérését:

— Nemes ember vagyok, nemesi 
ülésemben húsz évig senki sem hábor­
gatott, csak a háborúskodás űzött ki 
székemből.

A  második arra hivatkozott, hogy 
katona és több évig „feküdt“ Német­
alföldön. A harmadik szerényen ezt 
mondta:

—- Tanító vagyok és már huszon­
négy év óta állok helyt ebben a nehéz 
hivatásban.

II. József elgondolkozott a kérése­
ket támogató okokon és a következő 
határozatot hozta:

— Minthogy a nemes ember oly so­
káig ült, a katona oly sokáig feküdt, 
a tanító ellenben huszonnégy évig 
helyt állt, a hivatalt neki adom.

As egál püspök és az egri bikavér
Budáról II. József Egerbe utazott, 

hogy a görög nem egyesültek ügyét 
megvizsgálja, kiknek templomát csak 
a város falain kívül engedélyezték 
Dobó hőseinek unokái . . .

A város pedig terjeszkedett, mert a 
hatalmas Esterházy püspök folytono­
san építtetett és így mindig messzibb 
tolta a falakat. t

József császár útközben hányta-ve-

tette magában: hogy és mint fogja 6
a büszke oligarchát megtörni... Esz­
me eszmét hajtott az agyában és va­
lami olyan szellemi inkvizició-félét 
talált ki. Hatalmas rendszere volt hoz­
zá, az eredmény azonban a legtöbbször 
epigrammává kerekedett.

Hanem ez az Esterházy püspök nagy 
diplomata volt, ki sok okos ember 
eszén túljárt. Fogadhatta volna a csá­
szárt a legfényesebb egyházi dísszel, 
fényes főpapok élén, világhírű egy­
házi öltönyben.

A  császár már szinte érezte a töm­
jén illatát. Elképzelhető, hogyan poty- 
tyant a felhők közül a földre, amikor 
a világi icméltóságok fényes díszruhái 
között a legegyszerűbben látta képvi­
selve az egri papságot. Közöttük állt 
méltóságteljes alakjával az akkoriban 
dívó háromszögletű kalapját hóna alá 
szorítva a hatalmas egri püspök, me­
lyen meggörnyedve.

A felséget reszkető, alázatos hangon 
fogadta, szép latinsággal tartott beszé­
dében mintha nem is tisztelgő, hanem 
könyörgő lenne. ■

József császárt cserben hagyták szé­
pen kigondolt tervei.

.— Menjünk — szólt —, nézzük meg
a várost.

Gróf Esterházy Károly kalapját 
hóna alá szorítva, alázatosan követte • 
a fejedelmet. Megnézték ezt is, meg­
nézték azt is, végre eljutottak a nagy 
templomba.

A templom ajtajánál kiegyenesedett 
az egri püspök, fejére tette a kis.mi­
séző sapkát, melyet egy kanonok adutt 
át neki és előre, a császár előtt ment 
be a templomba. József császár követ­
te a püspököt és a templom küszöbén 
túl levette fövegét... Esterházy az 
oltárhoz ment és leült püspöki trón­
jára. A papok csendes imát mormol­
tak.

A császár megnézte a templomot és 
kifelé indult. S ime, amikor a temp­
lomból kijutott, megint maga mögött 
látja Esterházy püspököt, aki újra 
meggörnyedve és hajadonfővel kísérte 
az uralkodót.

A császár mosolygott és magyaráza­
tot kért.

— Ez csak azért történt így, felséges 
uram, mert idekint felséged az úr, 
odabent pedig én.

A császár feleletét nem jegyezte fel 
a történelem, hanem a néhány nap 
múlva bekövetkezett búcsúzáskor 
mondott kérdését igen.

— Van még itt kettőnknél hatalma­
sabb is, püspök úr?

— Elhiszem azt, felséges uram: az 
egri vörös, gróf Esterházy Károly pin­
céjéből.

Éppen ebéd után voltak: a császár 
nem cáfolta meg ezt a feleletet.

Trónok dőlnek, "urafESdók lesznek, 
szaporodik az egri főpapok sírboltjá­
ban a márványtábla.

És az egri vörös? ... Él és uralkodik. 
Még a császár Egerbe való megér­

kezésének napján történt, hogy meg­
nézték a- líceumot, melyet Esterházy 
építtetett. A liceum megnyerte a csá­
szár tetszését is.

— Mennyibe került? — kérdezte a
püspöktől.

— Már kifizettem — válaszolta Es­
terházy diplomatikusan.

A császár mindenáron kötekedni 
akart vele és mosolyogva hunyorga- 
tott:

— Szép nagy épület ez a liceum, jó 
lesz kaszárnyának.

— Felséges uram — tiltakozott Es­
terházy —, ezt nem a püspök, hanem 
a gróf építtette.

A császár megérkezésének napján 
Esterházy püspök fényes ebédet adott 
a fejedelmi vendég tiszteletére. A csá­
szár azonban még itt sem hagyott fel
kötekedésével:

— Püspök úr — mondta az asztal­
nál —, ön az apostolok utódja, de az 
apostolok nem éltek gazdagon.

v A püspöknek rosszul esett ez a meg­
jegyzés, de hallgatott.

Másnap a városban tett körút vé­
geztével szűk szobába vezette Ester­
házy a császárt, csak kettőjük számára 
volt terítve. Egyszerű agyagtányérok, 
fakés, favilla az asztalon.

Háromfogásos egyszerű ebédet tá­
laltak. A  császár, ki szerette a gyom­
rát, csak várta, hogy e különös kez­
det után majd csak hoznak még vala­
mit. De bizony nem hoztak semmit.' 
Végre bosszankodva szólalt meg:

— Püspök úr, miféle tréfa ez?
— Semmi tréfa, felséges uram. 

Tegnap gróf Esterházy vendégelte 
meg felségedet, ma pedig az egri 
püspök, az apostolok szerény és mél­
tatlan utódja.

A császár' nagyot nyelt és érezte, 
hogy az apostoli ebéddel lefőzték.

— Nono —  mondá —, tudja, én 
mégis gróf Esterházy vendége aka­
rok lenni.

A hortobágyi csikós
Egerből a császár Debrecennek vet­

te útját. Debrecenben többek között 
meglátogatta a hires kollégiumot is. 
Maga elé kérette az egyik profesz- 
szort, aki hires volt nyelvészeti tu­
dásáról; tudott angolul, franciául, 
németül, spanyolul, törökül, arabul, 
latinul, görögül és héberül, de eze­
ken kívül még 12 nyelvet értett.

A  császár németül kezdett vele be­
szélni, de ez kissé nehezen ment • a 
tanárnak, mire az uralkodó franciára 
fordította a beszédet. A  tanár folyé­
konyan beszélt franciául, de a csá­
szár egy szót se értett meg belőle, 
próbálkozott tehát angollal, de nem

több sikerrel. Csodálkozva árulta el,1
hogy nem is tudja, hogy a tanár mi­
lyen nyelven szól hozzá.

— Természetes — mosolygott a
professzor —, mert én úgy beszélek, 
ahogyan imák, nem követem az ide­
gen népek hóbortját, akik a betűkre 
más hangzást akarnak rádisputálnl. 
Én azt mondom franciául, hogy: 
„malheureuksz“ és nem „malörő“. Azt 
mondom angolul, hogy: „rekapituiá-
tion“ és nem „rikepitjulésn“, mert 
én igy tartom helyesnek.

A császár nevetve elgondolkozott, 
majd vállat vont és környezetéhez 
igy szólt:

— A  vén szittyának igaza lehet.
Debreceni tartózkodása alatt a csá­

szár kirándulást tett a hortobágyi 
pusztára is. A  Hortobágy végtelen 
síkján gyönyörködött II. József a 
csikósok nagyszerű mutatványaiban. 
Különösen egy bamaarcu, szép le­
gény tetszett neki. Magához hivatta 
és megkérdeztette, nem lenne-e ked­
ve szolgálatába lépni a császári mé­
nesek mellett.

A  csikós bátran a császár szemébe 
nézett és habozás nélkül tiltakozott:

— Nincs nekem kedvem, uram. 
Mert látja, ha est a pusztát, szülőföl­
demet elhagynám, meghalnék bána­
tomban. Meg aztán felfogadtam, hogy 
törököt nem szolgálok soha!

József császár a tolmácstól tudta 
meg, hogy a csikós abban’ a hitben 
hallgatta, hogy törökül beszél Jót 
nevetett az egyenes tiltakozáson és 
gazdagon megajándékozta a puszták 
mokány fiát. ' *>

Aki a császárt borotválja
Debrecenből a császár Abauj szán­

tóra ment. Ezen az utján Nyiracsá- 
dot is érintette. Jöttének hírére a 
nyiracsádi községi tanács elrendelte, 
hogy ki kell az utcákat világítani, 
mert a felséges úr este a falun ke­
resztül jön. De hol vesznek annyi lám­
pást, ez volt a bökkenő.

Annyi Istállólámpás nincs nemcsak 
Nyiracsádon, hanem az egész  ̂kör­
nyéken sem, amennyi kellene arra, 
hogy az utca minden kapufélfája te­
tejére jusson egy. A bírónak belefáj-* 
dúlt a feje, jegyző uramnak a pen­
nája, végre a rektor úrhoz folya­
modtak jó tanácsért, akiről tudva 
volt, hogy nagytudományu.

A tanító ur aztán azt ajánlotta, 
hogy jó lenne tököket kivájni és ra- 
tüzni a garádja cölöpökre és bele­
tenni egy-egy gyertyát. így is lett.

Jött a felség, jól is mulatott az 11- 
lumináción, csak úgy ragyogott *  
mosolytól az arca.

A Zsíros Palya Gergely uram haj­
lékának garádja előtt megállittatja a 
fogatot a császár és megszólítja a

— Ugyan, mondja csak! Ott egy 
tök nincs kivilágítva! Miért van az? 
Talán valami retDellis ember lakik 
ott, vagy mi?

A  biró megijed erre a gyanúra;
maga sem tudja, nem valami néma 
tüntetés akar-e lenni az a kivilági- 
tatlan tök; sarkon fordul tehát és 
szalad a mutatott helyre. Kis idő 
múlva lelkendező örömmel tér visz- 
sza, kövér ábrázatán széles, megelé- 
gült mosollyal s boldogan jelenti a 
császárnak:

— Felséges uram, ottan Zsíros Pa­
lya Gergely uram áll a házn épével és 
gyönyörködik ezen a parádén; és a 
-tök, ami nincs kiilluminálva, volta­
képpen Zsíros Palya Gergely uram­
nak az ő kopasz fejebubja.

József császár korában Magyaror­
szágon érdekes típus volt a pandur- 
komiszárius. Kalapja mellett daru- 
toll, vállán karikás, bajusza alatt 
makrapipa, bodor füst és nuszár- 
miatyánk.

Abaújszántón Irsai Andris volt a 
pandur-komisszárius. Irsai Andris 
olyan ember volt, akinek mindenfelé 
egyenes a világ — a lovának is, ma­
gánál: is . . . Birkózott lókötőkkel és 
futóbetyárokkal és mindig ő volt 
felül -

Abaújszántón várt József császár

Pesti Hírlap 1943 juh 20, kedd g  

Kényelmesebb ex utazás

mert a Montbfanc tolinál 
a tinta az utazás egész  
p o s t á j á h o z  elegendő

ra az egész vármegye. A  „Karok és
Rendek“ díszben, a Hernádvölgy tün*‘ 
déréi pártában, mentében, fehér, fe­
kete és pej-bandérium, egy csoport 
pataki diák az énekszó végett, szó­
nok, ki sápadva gondolt arra, hogy a 
világ első filozófus-fejedelmét kell 
üdvözölnie — nos és aztán zöld gally, 
diszkapu, s a „misera plebs contri- 
buens“ a sövények és a házak tete­
jén.

Ott volt Irsai Andris is hivatalból:
Abban az időben Magyarországon 

még nehéz volt terminusra utazni, 
kövezett ut nem volt. A  császárnak 
először is át kellett hatolnia a szikes 
sáron, azután az agyagos sáron, az­
után átgázolni a Hernádonv ott az­
után már el lehet kanyarogni vala­
hogy a gyepen, a vadvizek 'közt.

Már most délután volt az idő, s & 
császár mégsem érkezett, a fehérru­
hás kislányok elbóbiskoltak az ut 
szélén. A bandéristák leszálltak lo­
vukról Volt eszük. Miért nyomnák 
ott a nyerget, nézve a napfénybe, 
amikor a vármegye valamennyi szép 
szeme ott mosolyog előttük.

Azután Irsai is talált foglalkozást. 
A „misera plebs“ mindig rendetlen 
volt, mióta a világ fennáll Az egyik 
házonülő ledobja a másik sipkáját, 
ami aztán szőrin-szálán eltűnik — 
kész a tumultus. Irsai- Andrisnak leg­
alább ötvenszer kellett közbelépnie. 
A pataki diák pedig mindig zendülni 
fog, mig csak egy is lesz a fajtájából. 
Azok elkezdenek tele torokból kia-

E L A D Ó
1 -1  Éli. 4000 kVJI, § IV  lejjgsiíményB D iseí-ereiöfelep, ,

amely az alábbi részekből áll:
2 drb. egyenként 2200 LE-s M Á N  Diesel-motor, 2 drb. egyenként 
2000 kVA teljesítményű, 6500 Volt íeszüiiségü és 50 pViodusu, 
íorgóáramu synchron-generátor (Garbe & Lahmayer), 1 drb. teljes 
kapcsolóberendezés magas feszültségű szabadvezetékekkel, 
transzformátoros alállomásokka! 6000 —  380/220 Voitra és alacsony 
feszültségű szabadvezetékekkel.

i 2- 5 É l .  8 1 0  kVfi, 0 kV leüssiíB iéap O isil-iiő inü lsfep,
| amelyek mindegyike a következő alkatrészekből áll:

2 drb. M ÁN, egyenként 1500 LE-s Diesel-motor, 2 drb. egyenként 
1500 kVA teljesítményű, 6300 Volt feszültségű és 50 periodusu 
íorgóáramu synchron-generátor (Garbe & Lahmayer), 1 drb. teljes 
kapcsolóberendezés magasfeszültségű szabadvezetékekkel, transz- 
formátoros alálicmásokkal 6000 —  380/220 Voltra és alacsonyfe- 

; szüitségü szabadvezetékekkel.

s. I  drb. 1480 IV fl, 6 IV  tiljesltnisyii D!ese’-erimö!o1ep,
amely az alábbi részekből áll: 2 drb. egyenként 750 LE-s Deutz—  
Diesel-motor, 2 drb. egyenként 700 kVA teljesítményű, 6300 Volt

I feszültségű, 50 periodusu forgóárarnu synchron-generátor (Garbe
& Lahmayer), 1 drb. teljes kapcsclóberendszés magasfeszültségű 
szabadvezetékekkel, transzformátoros alállomésokkal 6000 —  
380/220 Voitra és alacsony feszültségű szabadvezetékekkel

SIPPAI-KOLLERICü ÉS TÁRSA
Budapest, IV., Ferenc Jozseí-rakpart 21., I. —  Telefon 182-—946.

4



|5 Pesti Hirlap 1843 juL 80, Kedd

hálni, hogy „Éljen a kalapos királyi“
Felségsértő szatíra, azt is el kellett 
csítitania.

Sőt már a „karok és rendek" Js 
dörmögtek, ezúttal nem sárelmek, ha­
nem az ebéd miatt.

Ugyan öcsém, Irsai Andris •— 
szólalt meg Fáy Ábrahám uram ő ke­
gyelme —, szorítsd meg a lovadat 
és nézz szét, hogy jön-e már a király 
vagy mi a lelke. Mi pedig, urak, 
amondó vagyok, tartsunk addig egy 
futó ebédet.

Irsai Andrisnak tetszett ez a meg­
bízatás: odavágtatni, visszavágtatni 
és keményen jelenteni, hogy „Tekin­
tetes Karok és Rendek, jelentem 
alássan, jön a császári“ Irsai lóra ka­
pott és ment a császárt keresni. El­
vágtatott a második faluig, a har­
madikig, de a császárnak hire-hamva 
sincs. Egy kapaszkodónál aztán rá­
bukkan egy négyes fogatra. Hogyan 
is utazhatik a császár? — tűnődött 
magában. A  szolgabiró négyes foga­
ton jár, a főispán hat lovon, fullaj- 
tárosan, előtte, utána huszárok lova­
golnak. De hát a császár? „ . . Az 
legalább is nyolcas fogaton s kiséri 
egy svadrony vasas német.

— Hej, atyafiak, nem láttátok a 
császárt? — kérdi Irsai, komiszárius 
hangon, hamis diáksággal az unifor- 
misos emberektől.

Az utazók egyike végigmérte sze­
mével Irsait. Biz a nem Wt* uj alak 
előtte. Magyarország tele volt abban 
az időben Irsai Andrisokkal.

— Jön biz’ az, atyafi — szólt végre 
az idegen.

Irsai végignézte az idegen embert. 
Német volt az tetőtől?-talpig s an­
nak is csak valami kiséretféle.

— Ugyancsak sokáig várakoztatják 
a Téns vármegyét —, szólt foghegy­
ről, mialatt paripáját táncra ereszté.

— Hja, a kelmetek Utján a csá­
szár sem járhat gyorsabban.

Hát csináltasson a császártok 
magának jobbat — vágott vissza Ir- 
sai, s szinte bánni kezűé, hogy lakáj­
néppel szóba állott.

A  németnek láthatólag kedve telt 
Irsaiban.

— Hej, atyafi, nem eladó a szürke?
*■— kérdezte tréfálkozva.

Irsai félszemmel ránézett. i
— Nem németnek való az — szólt 

hetykén haraggal s lovát ficánkoltat- 
va előre ugratott

— Est membrum sacrae coronae! 
— szólt az idegen finom iróniával 
társához, ki halálra sápadt a jelenet 
alatt

Éppen hideg sültet falatozott a
cieputáció, midőn Irsai betoppant 
„Jelentem alássan Tekintés Karok és 
Rendek, jön a császár. A  lakájával 
volt is szóm, az itt jön a nyomom­
ban “ r

A diszurak süvegeik után nyúltak. 
De előbb még egy igazítás az áltál- 
vetőn, még egy pohár bor. Hiszen ha 
a vasasnémetek sisakja meglátszik, 
jelenteni fogja az ágyú. Azt már el­
igazította Irsai.

Ezalatt pedig a négyesfogat átjött 
a diszkapu alatt, végighajtott a bó­
biskoló fehérruhás leánykák között, 
az ácsorgó bandéristák előtt s meg­
állóit a városháza előtt.

— Ezer mennydörgős mennykő! Hi­
szen ez maga a császár!.— kiáltá Fáy 
Abrahám uram.

A  császár? ; . . Irsai rögtön lóra 
kapott. Amikor az üdvözlő-szónok a 
Horatius-idézetben elakadt s a felség 
maga segítette ki, amikor a jóllakott 
deputáció a jóétvágyu fejedelem mel­
lett kénytelen volt mégegyszer jól­
lakni — udvariasságból —, Irsai ak­
kor már a szomszéd vármegyében 
vágtatott, sőt a feleségét is maga 
után lopatta titkon, éjjel. Senkisem 
tudta, hogy miért, mig a császár la­
koma felett az ügyet el nem beszélte.

Abajuszántóról József császár rang­
rejtve utazott Kassára, ahol fogadó­
ban szállt meg. Csak köpenyét rakta 
le és máris a tükör elé ült borotvál­
kozni. A  fogadósné kíváncsian- lesett 
be az ajtón, majd közelebb merész­
kedett és mert gondolta, hogy ven­
dége valami nagyur, azt kérdezte 
tőle:

— Ugyan, kérem szépen, édes 
uram, nem mondaná meg nekem, mi 
a foglalkozása?

— Édes lelkem •— felelte moso­
lyogva a császár —, biz’ én néha bo­
rotválni szoktam a császár őfelségét.

OlShfalvá két kiváltsága

Kassai időzése után a császár Er­
délybe vette útját. Erdélyi utazásá­
nak legnevezetesebb kalandja Oláh- 
falván volt, ahol a csavaros eszű 
oláhfalvi magyarok az alatt az egy 
nap alatt, melyet a császár közöttük 
töltött, két kiváltságot szereztek köz­
ségüknek.

Ugyanis a község küldöttsége azt a 
kiváltságot kérte II. Józseftől, hogy 
mondja ki. hogy „akinek nincs lova, 
járjon gyalog“ és hogy rendelje el 
kegyesen, hogy „Kolozsvár Oláhfal- 
vához ezentúl két mérföldnyire le­
gyen“.

Nagyot bámult a császár ezeken a 
furcsa kívánságokon, sőt nevetett az 
egyszerű falusi nép ostoba kívánsá­
gán és úgy vélte, hogy ebből a kincs­
tárnak semmiféle kára nem származ­
hatok, csupa tréfából^,alá is irta eze­
ket a kérelmeket.

József császár már régen Bécsben 
volt, amikor tudomástára Jutott, hogy 
amikor szállásoló katonatisztek 01 áh­

falván előfogatot követeltek, a bíró 
előmutatta nekik a pecsétes levelet, 
melyen nagyon világosan meg volt 
írva: hogy Olálifalván akinek lova 
nincsen, járjon gyalog. A  császár pa­
rancsolta.

II. József most már érdeklődni 
kezdett, hogy hát miféle jelentősége 
lehet áz oláhfalviak másik kérelmé­
nek, hogy Kolozsvár Oláhfalvához 
most már két mérföldnyire van. Ezt 
is csakhamar megtudta. Ugyanis me­
gyei határozatnál fogva az oláhfal­
viaknak csak két mérföldnyi távol­
ságra volt szabad deszkával keres­
kedni.

Igen ám, de minthogy a császár 
megengedte, hogy Kolozsvár, mely 
legalább tizenhat mérföldnyi távol­
ságra fekszik, csalt két mérfölcínyi 
távolságra legyen Oláhfalvához, ter­
mészetes, hogy e kereskedelmi cikk 
bátran vándorolhatott Kolozsvárra.

József császár ezen is — mit te­
hetett egyebet —, jót nevetett.

Sárváry Dezső.

Orsós pr®f&s8i@r rr/ílstkcsoti 
®gy t©in®ígiír h@rzalirias 

látványáról
Berlin, jul. 19. (MTI) Annak a kül­

földi szakértőkből álló orvosi bizott­
ságnak, amely a vinnicai tömegsírok 
feltárásának tudományos munkáját 
végzi, magyar részrőll dr. Orsós Fe­
renc egyetemi tanár, a) MONE elnöke 
és a budapesti törvényszéki orvostani 
intézet vezetője volt tagja. Orsós pro­
fesszor most érkezett vissza repülő­
gépen Vinnicából a német fővárosba. 
A MTI berlini tudósítójának a hely­
színen szerzett tapasztalatairól a kö­
vetkezőket mondotta:

— Yinnicában meghallgattam Schre- 
der német orvosprofesszor és az orosz 
orvosok jelentését az eddigi leleple­
zésekről és eredményekről, ezután 
végignéztük az eddig feltárt hullaver­
meket. Nincs még valamcrinyi hulla- 
verem feltárva és bizonyára még so­
kat fedeznek fel a jövőben. Az eddig 
feltárt vermekben legalább 8000, de 
valószínűleg 10.000-nél is több hulla 
fekszik. Megnéztük a városi kertben 
feltárt  ̂vermeket, ahol hinták, tánc­
terek és körhinták között borzalmas 
nyomokat fedeztünk fel. Megnéztük 
a temető mellett és végül az úgyne­
vezett gyümölcskertben feltárt ver­
meket is. Áz utóbbiakban nagyobb- 
számu boncolást és sok hullaszemlét 
végeztünk borzalmas környezetben. 
A gyümölcsfák között dróthuzalok és 
kötelek vannak kifeszitve, amelyek 
sűrűn tele vannak aggatva a kiásot­
tak ruházatával. Kora hajnaltól késő 
estig zarándokolnak ide Vinnica és 
az egész vidék legszegényebb sorsú 
lakosai mezítláb, a hátukon mind- 
Össze egy gyékénytarsolyban több 
napra szánt kenyérrel, sírva, zokogva 
járják át naponta a hullaruhák bor­
zalmas tömkelegét.

— A kivégzettek és hozzátartozóik 
Ukrajna munkásai és földmivesei kö­
zül valók. Papok, tanitók, egyházi sze­
mélyek is vannak az egyszerű és leg­
egyszerűbb származású emberek kö­
zött, de ezek csak gyér számban. Tu­
dakoltuk a hozzátartozóktól és az 
ukrán hatóságoktól a kivégzések okát. 
Tőlük és a holttesteknél talált okmá­
nyok múzeumában aztán választ kap­
tunk. A válasz a következő volt: Az 
a Idjelentés, hogy az illető keresztet 
vetett magára a templom előtt, hogy 
családjában pap van, hogy családjá­
nak egy tagja külföldön tartózkodik, 
hogy a házkutatásnál bibliát, rózsa­
füzért, vagy idegennyelvü könyvet 
találtak, teljesen elegendő volt az el­
hurcolásra és a rendszerint éjszaka 
Iá és 3 óra között végrehajtott ki­
végzésre.
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PodBaanicsky-utca 27., Sézsaf.kSrast 44.

SIS Stíl A l l  viola, cselló és az ösz- s! m (3 £ 53 ’«fis SEes alkatrészek be­
szerzése előtt kérjen díjtalan ár­
jegyzéket. Részletfizetésre is szállítok. 
Javítás, csere, vétel, becslés. TÓTH 
JÁNOS művészhegedüépitő, Buda­
pest, IV., Kossuth Lajös-u. 8. 45 éves 
cég. Hegedűt speciális hegedükészi* 
tőnél vásároljunk. Hiteles becslés.

r r í e i i s i f f i a  p o r l a t ó o i i e i t
bécsi mész, carbld, acetylen stb. elő-; 
állítására szolgáló dunamenti feltárt ] 
nagy bányák kitűnő kőanyagának ki­

használásához

M f ü í s  t á r t a i » !  t e r e s e i !
Csak közvetlenül tárgyalok. „Bánya­
ingatlan túl. 5157“ jeligére a főkiadóba.

i S C L A l C á S
legjobb helyen, közp. fekvés, luxus kivi­
telben, 2 sz. összkomf., 15 évig nagyadóm., 
sürgősen eladó. Beranekné, Andrássy-ut 28.

Telefon 115—599. 5393

RzEfco-&$répki 
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„Vidéki 58gl“ jeligére a föjpr.üó’33.
Week-end faházakat 4 különféle típusban, tet­
szetős, szép kivitelben. Megbízható munka. 
Azonnal szállítja: Szollár Sándor, Éva-u. 
20., félem. 2. T. 425—15?. Irodai órák S—4-1*.


